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Déclaration du Gouverneur suppléant pour la Chine 

Yi Gang 

1. Qu’il me soit permis tout d’abord d’exprimer ma profonde gratitude au 

Gouvernement de la République du Panama pour l’excellent programme et la qualité de 

l’organisation de notre séjour.  

2. En 2012, en raison des incertitudes et des risques pesant sur la perspective 

mondiale, la croissance enregistrée dans les pays de l’Amérique latine et des Caraïbes a 

ralenti. Cependant, dans l’ensemble, l’impact de la crise financière mondiale sur la région 

est relativement limité, grâce aux solides politiques macroéconomiques en place et à 

l’amélioration de la réglementation du secteur financier. Nous sommes optimistes quant 

aux perspectives de croissance de la région.  

3. Ces dernières années, sous la direction du Président Moreno, la BID a fourni une 

assistance active à ses pays membres de la région confrontés à la crise, en apportant un 

soutien au financement des opérations commerciales, en augmentant les décaissements de 

prêts de manière anticyclique et en améliorant les instruments de prêts, entre autres 

interventions. C’est avec satisfaction que nous voyons que la mise en œuvre de la 

Neuvième augmentation générale du capital (AGC-9) améliore la capacité de prêt de la 

Banque. Un train de mesures de réforme est en cours de mise en œuvre en vue de 

renforcer la focalisation de la stratégie et d’accroître l’efficacité en matière de 

développement et l’efficience opérationnelle de la Banque. Nous accueillons avec 

satisfaction l’évaluation à mi-parcours de la mise en œuvre de l’AGC-9, effectuée par le 

Bureau de l’évaluation et de la surveillance (OVE). Nous espérons que les priorités et 

stratégies institutionnelles de la Banque pourront être réalisées de façon ordonnée, et que 

la BID se rapprochera de son objectif de devenir une Banque « plus grande et 

meilleure ». Avec le rôle sans cesse plus important que joue le secteur privé dans le 

développement économique et social de la région de l’Amérique latine et des Caraïbes, 

nous appuyons la réévaluation et la consolidation des opérations avec le secteur privé au 

sein du Groupe de la BID. Le renforcement de l’efficience opérationnelle de la Banque 
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exige que l’élaboration de la réforme soit axée sur les besoins concrets de la région et 

qu’elle prenne en considération l’espace futur du développement. 

4. En tant que nouveau membre ayant rejoint les rangs de la Banque il y a plusieurs 

années, la Chine a toujours été en faveur de voir la Banque jouer un rôle plus important 

dans la promotion du développement économique et social et de l’intégration régionale. 

À l’heure actuelle, étant donné les profonds changements complexes qui se produisent 

dans le paysage économique mondial, les institutions financières internationales 

procèdent à des réformes structurelles et de gouvernance. Il est possible que la Banque, 

en réponse aux besoins du développement régional, en vienne à accélérer l’ajustement de 

la structure de gouvernance, en particulier en rendant son affectation des actions plus 

compatible avec les changements dans la situation économique mondiale en vue de 

mieux servir le développement économique et social régional. 

5. La Chine a toujours attaché la plus grande importance à l’établissement d’une 

coopération amicale avec la région de l’Amérique latine et des Caraïbes (région ALC). 

Ces dernières années, les liens économiques et commerciaux se sont renforcés. Le 

volume des échanges commerciaux entre la Chine et la région a augmenté de 8,2 % par 

an, pour atteindre 261,2 milliards UDS en 2012. Entretemps, grâce au renforcement de la 

coopération multilatérale, la BID est devenue une plateforme de premier plan pour le 

financement des échanges commerciaux et pour la coopération en matière 

d’investissement entre la Chine et les pays de  la région ALC. Depuis que la Chine est 

devenue membre de la BID, les deux parties ont travaillé de concert dans maints 

domaines. Les Fonds fiduciaires chinois (China Trust Funds), établis grâce à la 

contribution de la Chine, appuient le renforcement des capacités institutionnelles et le 

développement des PME dans la région, et sont accueillis favorablement par les pays de 

la région ALC. Une coopération solide s’est établie entre les deux parties dans les 

domaines du financement des échanges commerciaux, du cofinancement de projets 

d’infrastructure, de la microfinance, des échanges de personnel et de la coopération 

financière novatrice, entre autres. Le Fonds Chine pour le cofinancement des pays de 

l’Amérique latine et des Caraïbes (China Co-financing Fund for Latin American and the 

Caribbean), d’un montant de 2 milliards USD, est devenu opérationnel le 14 janvier 

dernier. C’est un jalon important dans la coopération entre la Chine et la BID. Pour 

l’avenir, la coopération entre la Chine et la BID en termes de financement de projets et 

d’échanges d’expériences, entre autres, présente un potentiel considérable. 

6. Le Sommet annuel d’affaires entre la Chine et l’Amérique latine et les Caraïbes, 

qui s’est tenu à Hangzhou, en Chine, en octobre dernier, a été un succès retentissant. 

Cette année, le Sommet aura lieu à San José, au Costa Rica. Cette manifestation annuelle 

rassemble des entreprises et des institutions financières qui explorent ensemble des 

opportunités d’affaires en Chine et en Amérique latine ; nous nous félicitons de la 

participation active de dirigeants d’entreprises de la région ALC à ce Sommet.  

7. La Chine accorde une grande valeur au rôle exceptionnel et important que joue la 

BID dans la promotion du développement régional. En faisant appel à des méthodes 

innovantes de coopération, à l’augmentation des domaines de coopération, à 

l’enrichissement du contenu de la coopération et à l’intensification de la coopération Sud-

Sud, nous sommes prêts à travailler de concert avec la BID et d’autres pays membres en 
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vue de développer une coopération plus exhaustive, plus profonde et plus équilibrée pour 

le bien-être des peuples de la Chine et de cette région.  

 


